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Zacel je mahati z britvijo kakor bi mu jih hotel res porezati.

In iznova so se ulile solze in Ze tretji¢é danes se je sliSal v dolenjem
koncu vasi njegov glasni ,o0jej“. Jakcu je bilo to dOVOl], da ga je podrazil.
Spravil je britev v Zep in rekel:

,Le tiho bodi! Saj so $e vsi.“

In ko je Lu$ videl, da ima Se vse gumbe na hla¢ah, tedaj mu je usahnil
studenec solz. . g

Sel je domov, vendar pri pravi volji ni bil ves dan takrat .
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Se mnogo bi vam lahko povedal takih-le iz Zivljenja MeZnarjevega

Lojzka, a za danes naj zadostuje. Bom pa drugi¢ Se kaj ved...
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Kaj so nam pripovedovali nas§ dedek?
(Spisal Zordn.)

11. Blagica in trije bratje-vrani.

starodavnem ¢asu, ko se je Se koj uresnilila vsaka beseda,
ki so jo rekli staridi svojim otrokom, je Zivela mati, ki je
imela tri sine in héerko Blagico.

Nekega dne je pekla gibanco. Otroci so sedeli v ku-
hinji na pragu in so Zeljno pri¢akovali gibance. Na njo so
bili mati nadevali sira, vrhnje in tudi nekoliko meda; in kateri
otrok se ne veseli medene gibance!? V kuhinji pa so bili
otroci materi na poti, toraj so poslali Blagico po skaf vode,

dedke pa v sobo. Blagica je koj ubogala, dedki pa so Se ob-
sedeli na pragu.

»Kaj boste tukaj v nadlego“, dejala je mati nevoljna, ker
niso hoteli ubogati, ,v sobo pojdite, lakote, saj boste menda
pocakali, da se spede!

Decki so §li v sobo, a bili so nakrat straSno laéni, ker uresnidila se
je materina beseda, bili so ,lakote“. Ko je prinesla mati peceno gibanico na
mizo, da bi jo razrezala, planili so decki nad njo, jo kar z rokami raztrgali
ter poZirali cele kose. Zacudena jih je gledala mati in rekla je jezno: ,Ali
ne boste pocakali, da vam jo razreZem? Saj vendar ne boste sami cele pojedli,
vrani!¢

V hipu so dedki zakridaliy nad mizo so zafrfotali trije vrani, in —
dec¢kov ni bilo nikjer veé. Uresni¢ila se je materina beseda, bili so vrani.
Zleteli so skozi odprto okno vun in milo zakrokali. Mati se je zavedela, da
je lastne otroke zaklela; zgrudila se je na stol in bridko jokala.

TR T na—y
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Vrani so zunaj plaho letali semtertja, kakor bi ne vedeli, kam bi naj
zleteli. Ko so ugledali Blagico, ki je nesla vodo, zleteli so k njej in letali
okrog nje, kakor da se hocejo posloviti od nje. Zacudena jih je gledala, da
so tako doma¢i ti vrani in da letajo ba§ okoli nje.

Djala je $kaf v kuhinjo in vstopila v sobo; hotela je namreé povedati
bratom, da letajo zunaj zelo krotki vrani. — Bratov ni bilo nikjer; mati je
Se vedno sedela na stolu, si pokrivala z rokama obraz in ihtela, na mizi pa
so lezali kosi in ko8Cki raztrgane gibance.

»,Mati, mati“, rekla je Blagica, ,zunaj letajo trije vrani, a so tako krotki,
da bi jih lahko kar z roko prijela. Ne, tako domacih $e nisem videla....“
Mati pa je Se bolj jokala.

»Kaj jokate, mati? Ali so vas bratje razjezili?“ vpraSala je Blagica
socutno.

Mati pa je huje in huje jokala. :

Vrani so obletali zunaj vse, hlev, Skedenj itd. in se poslovili od vsega.
Prileteli so 8e na okno, zafrfotali s perutnicami, se dvignili visoko pod nebo
ter odleteli dale¢, dalec.

Mati je povedala Blagici, kaj se je zgodilo, in tudi Blagica je bila
Zalostna. — Ljubih bratov ne bo veé videla; Bog vé, kje se bodo morali
klatiti po svetu in kako se jim bo godilo. Stradali bodo, in mraz jih bo
mudil, roparske ptice jih bodo preganjale in ljudje jih bodo zalezovali. Ubogi
bratje, kaj, de se kateri ponesredi.... Zalost ji je polnila srce, in v vratu
jo je nekaj tiScalo, kot bi jo bil kdo z vrvjo zavezal; udrle so se ji solze
po licu in jokala je na glas.

»Mati“; je dejala, ,jaz pojdem za njimi. In Ce treba, prehodim ves svet,
samo, da jih najdem in reSim.“

,Ljubo moje dete“, rekla je mati nekoliko utolaZena, ker v srcu ji je
vstajala nada, da se Blagici posreéi, da resi brate, ,idi! Bog te ¢uvaj in pri-
vedi vas vse zopet nazaj v naroCje vase Zalostne matere.“

Hodila je dolgo po svetu. Povsod je povprasevala, so li videli tri krotke
vrane, a nikdo jih ni bil videl, nikdo ni vedel nidesa o njih.

Prisla je v velik gozd in hodila je po njem Ze tri dni, ne da bi priSla
iz njega. Zivila se je le z jagodami, ki si jih je natrgala. PriSla je do sta-
rega hrasta, ki je bil tako debel, da bi ga sedem moZ ne obseglo; bil je
votel in spodaj je bila luknja vanj. Ker je Ze bilo proti veleru, zlezla je v
duplo. Kako se je zadudila, ko je prilezla noter! Bila je v kuhinji; v enem
kotu je bila miza, pri njej so bili trije stoli, in v drugem kotu je bila pe¢
s kuhinjsko opravo. V enem kotu je bila lestva, in po nji je §la navzgor.
PriSla je v sobo; tukaj so bile tri postelje in omara za obleko. Odprla je
omaro in na$la je obleko — svojih izgubljenih bratoy.

Srce ji je bilo veselja. Da, nasla jih je, nasla je brate, svoje nesreéne
zaklete brate. Resila jih bo, naj velja, kar hoce. Hitro jim je postelje zrah-
ljala in pometla po sobi. Sla je po lestvi nazaj v kuhinjo, skuhala vederjo
in jo pripravila na mizo. Potem pa je urno-smuknila skozi luknjo zopet ven
ter se je skrila v bliznji grm in cakala, kdaj se bodo vrnili bratje vrani. V
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mislih si je Ze predstavljala oni veseli trenutek, ko privede brate reSene
domov, ter poreCe: ,Mati, tu jih imate zopet, svoje ljube otroke!“

Nekaj je zafrfotalo v zraku, ozrla se je ter videla tri vrane, ki so pri-
leteli. Spustili so se na tla in podivali pred luknjo.

»Ah, tako sem truden®, dejal je prvi, ,ves dan sem letal okrog, pa —
zastonj sem se oziral na vse strani. ReSitve ni in je ne bo za nas, reveze.“

»In jaz sem laden“, toZil je drugi, ,kako dobro nam je bilo doma.“

,Kako dolgo $e“, je vzdihnil tretji, ,kako dolgo $e bomo zakleti. Zakaj
smo mater ujezili ter jih nismo ubogali! Mogoce, da nikdar, nikdar ve¢ ne
pridemo domov nazaj.“

Zlezli so v duplo, in Blagica, ki je vse sliSala, je smuknila iz grma k
hrastu ter prislu§kovala. Ubogi bratje, kako so se ‘ji smilili! Pomagati jim
hode, resila jih bo na vsak nadin. Pritisnila je uho na hrast, da bi ji ne usla
nobena besedica. SliSala je, kako so bratje radostno vskliknili, da so nasli
vederjo pripravljeno na mizi in po kuhinji vse lepo pospravljeno.

,ReSitev je blizu“, je rekel najstarejsi. '

»,Nekdo je bil tukaj“, dejal je srednji brat, ,ki nas ima rad, ki nam
Zeli dobro; a kdo?“

»I8¢imo ga“ je vskliknil najmlaj8i, ,i$¢imo, saj ne more biti dale¢

od tod.“ :
Ze se je hotela Blagica oglasiti in zlesti skozi luknjo v duplo, ko je
nakrat sliSala, da je najstarej$i vran rekel z Zalostnim glasom: ,Ni¢ ne
iS¢imo. Ali ne vesta, da smo vrani in da moramo vsakemu ¢loveku, ki ga
dobimo v kremplje, izkljuvati oéi? Ali hoceta, da onesre¢imo svojega dobrot-
nika ali svojo dobrotnico, ki nam je veerjo pripravila in vse tako lepo
uredila po sobi? BeZi ¢lovek“, je zaklical na glas, ,bezZi, da se ti ne zgodi
nesreCa, ker kmalu pride ura, ko se nas poloti divjost. Pridi pa po solnénem
zahodu, takrat ne bomo zakleti, in se ti ne zgodi ni¢ hudega.“

Komaj je izgovoril te besede, polotila se jih je divjost. Obupno so za-
kricali, frfotali s perutnicami ter iskali ¢loveS§ko sled. Prestrasena je zbeZala
Blagica v gozd in se je skrila v gosto grmovije.

Ko je solnce s svojimi zlatimi Zarki zadnji¢ poljubilo vrhove dreves
ter se skrilo za goro, prisli so iz hrastja bratje; bili so v ¢loveski podobi.
Blagica je vstala ter se je s trepetajodim srcem bliZala hrastu, ker veselila se
je svidenja in — bala se je. Nasla je brate pred hrastom. Hiteli so ji na-
proti, jo veselo pozdravili in objeli.

»Ti si, Blagica“, so vskliknili, ,0 hvala Bogu, da si se prej skrila.
Vsak veder se nas poloti divjost, da vse razdrapamo, kar nam pride v kremplje,
potem se iznebimo zakletja in zopet postanemo ljudje. Zjutraj se izpremenimo
v vrane ter moramo letati ez hribe in doline.“

Pripovedovali so ji, kako so prileteli semkaj, nasli ta hrast in si na-
pravili najpotrebnejSe, da jim ni prehuda sila. In sestrica jim je pripovedo-
vala, kako Zalujejo mati za njimi in kako jih je iskala kriZzem sveta, ter
dejala: ,Veliko sem prestala, ko sem vas iskala, a vse rada pretrpim, samo
da vas resim.“
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»0, zlata naSa Blagica, ti nas hoce§ resSiti?“, so rekli veseli vsi
h kratu.

»Da, hocem vas, le povejte mi, kaj mi je storiti.“

Povedali so ji, da ne sme ni besedice izpregovoriti, da mora tri leta
moléati, tako da jih resi.

Sli so v hrast ter si pripovedovali, kaj so doziveli. Ostala je pri njih,
da jim je kuhala, pospravijala itd. Bratje so ji na veder, ko so postali ljudje,
pomagali in stregli pri delu, ¢e $e ni mogla po dnevi vsega opraviti. Ko se
jih je polotila divjost, je vselej zbeZala v gozd ter se skrila. Ziveli so sloZno
in bratje so jo kratkodasili s tem, da so ji pripovedovali, kaj so doZiveli na
svojih izletih. Ona jim je prikimavala, se jim smejala, ée se jim je pripetilo
kaj sme$nega; jih pomilovalno pogledala in poboZala, ée se jim je pripetila
kaka nezgoda, a izpregovorila ni besedice ne. To je bilo zelo muéno. Rada
bi jim bila kaj povedala, rada jih kaj vprasSala, a ni — smela.

Nekoé¢ je pripovedoval najstarej$i, da bi ga bil neki lovec skoraj
ustrelil. Sedel je na vrhu smreke ter truden podival od daljnega izleta, kar
zasli§i pod seboj $um, ozre se ter zagleda lovca, ki je meril nanj. PrestraSen
je vzletel, a v tem hipu je poéila pusSka in kroglja mu je svrdala za las
mimo repa. Ce bi ne bil vzletel, bil bi ga lovec zadel in ... . Blagici je kar
sapa zastala in soutno mu je pogladila kodrasto glavico, ko je nehal pri-
povedovati. Kako rada bi ga bila potolazZila, a ni — smela!

»Jaz sem danes tudi komaj odisel smrti“, pravil je srednji brat, ,letel
sem namre¢ ¢ez morje. Nad mano viSnjevo nebo, ki je bilo Cisto kot ribje
oko; pod mano zelena morska gladina, ki se je blis¢ala v stoterih barvah,
ko so se lomili ob njej solnéni Zarki; od daleé¢ sem je plavala ladija liki
golob, ki je razprostrl bele peruti: tako me je prevzel ta prizor, da sem se
popolnoma zamaknil v to krasoto. Letal sem in letal ter se nisem mogel
nagledati vse te lepote. Niti opazil nisem, da so se zbrali na obzorju érni
oblaki. Grom me je predramil iz mojih sanjarij in prestrasen sem naglo letel
proti kopnemu, da bi odiSel nevihti; a ni bilo mogoce. Ulila se je ploha, kot
bi iz §kafa ulival, in od vetra razburkano morje je gnalo val za valom na
vse strani. Veter je bil tako moden, da me je vrgel v penece se morje. Plaval
sem, si mislil tako malo pociniti ter nabrati novih mo¢ij za nadaljno borbo.
Bil sem Ze od deZja itak moker, da je kar teklo od mene, pa $e se pripodi
val, ki me je tako oskropil, da sem se premodil do koZe. Zalosten sem se
oziral, ni li kje blizu skala ali ladija, kamor bi se re§il. Kar opazim, da se
drvi velik val proti meni; zbral sem vse svoje moéi ter prestraSen vzletel.
In to je bila moja sreda. Val bi me bil gotovo zagrebel globoko v morje za
— vedno. Zapazil sem ladijo, ki jo je vihar gonil po morju kot orehovo
lupino. Vsedel sem se na jambor in se tako reSil strasne nevarnosti. Vihar
se je kmalu zopet polegel, morje se je umirilo, in ladija je mirno plula
naprej. Podinil sem si ter si oddahnil od groznega straha, ki sem ga prestal,
in ko je ladija prisla blizu kopne zemlje, sem vzletel in sre¢no priletel domov.“

Nato je pripovedoval najmlajsi brat, kako je komaj usel orlu, ki ga je
hotel ugrabiti.
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Blagica jih je pomilovala iz dna srca ter jim stregla kolikor mogoce,
da jim je vsaj nekoliko olajSala tezko stanje. In tako je mineval dan za
dnem, teden za tednom.

Minulo je Ze skoraj leto dnij, kar je bila Blagica pri bratih, ko se je
nekega vedera zopet izprehajala po gozdu ob solnénem zahodu, ko se je
lotila bratov divjost. Nikdar, kar je gospodinjila bratom, ni videla razun
njih Zive duSe, in to je bilo dobro, saj ni smela govoriti. Zelo se je torej
zadudila. ko je nakrat sredala lovca. Cez ramo je imel pusko, ob strani pa
lovski noZ; spremljala sta ga dva velika psa.

Postal je ter jo vprasal, kdo je, kaj dela tukaj in kako je prisla semkaj.
Ponudil se ji je tudi, da jo vodi iz gozda, ée je zasla. A ni mu odgovorila,
temved je zbeZala. — Tega lovca je odslej vedkrat sredala. Vsikdar jo je
kaj. vprasal, a ni mu ni¢ odgovorila; mislil je torej, da je mutasta. '

Nekoé je prinesel s seboj papir in svincénik ter jo je prosil, naj mu
_ zapiSe, kdo je, kaj dela tukaj in ali bi ne $la Z njim.

Napisala je: ,Ime mi je Blagica, ne Zelim iti z vami, tukaj delam po-
koro, in samota se mi je priljubila.«

.Blagica si“ je rekel lovec, ,to je lepo ime; gotovo ima$§ blago srce,
ker so ti dali to ime. Jaz sem grof in imam na robu tega gozda veliko, lepo
gra§Cino. Pojdi z menoj, Blagica, bodi moja Zena in dobro se ti bo godilo
vse tvoje Zive dni.“

Tukaj v gozdu je morala vedkrat trpeti lakoto in Zejo, dostikrat jo je
zeblo, Ce je hlidel hladen veter, in prestati je morala mnogo drugih teZav.
Ali bi toraj ne bilo bolje, da gre s tem prijaznim lovcem, ki je bogat grof ?
Gospa bo, po belem gradu bo Setala, in ne bo je mudila nobena skrb. Ze je
mislila privoliti, a spomnila se je svojih ljubih bratov in svoje drage mamice,
ki no¢ in dan Zaluje za svojimi otroci. Ali bi mogla biti brez skrbij, ko so
njeni bratje nesreéni in se joka njena mati ? Vsak griZljej, ki bi ga pojedla,
in vsak pozZirek, ki bi ga izpila, bi ji ogrenil Zivljenje, ker bi jo spominjal,
da ima ona vsega dovolj, a njeni bratje in njena ljuba mati pa silo trpé in
bodo trpeli vse svoje Zivljenje, ker jim ona, Blagica, ni hotela pomagati, ko
bi bila lahko. Ali bi Se bila ,Blagica“ t. j.blaga deklica, ée bi svojce zapu-
stila, le da bi lahko ona Zivela brez skrbij? Ne, ne, pro¢ s temi mislimi . ..

Mahnila je z roko, kot bi se jih hotela iznebiti, pokimala z glavo, da
ne gre, ter zbezZala.

Svoja dela je opravljala odslej zelo raztreseno, Bratje so jo skrbno
vprasevali, je-li morda bolna, ali kaj ji je. Ona pa je le skimavala z glavo,
da ni nid. :

Kako rada bi jim bila potoZila in povedala vse, da bi si bila olajsala
srce, a revica ni smela.

Nekega vedera, ko se je zopet morala sprehajati po gozdu, ker se je
bratov bila polotila divjost, stopijo nakrat pred njo trije mozje ter jo siloma
denejo v zaprt voz in jo odpeljejo h grofu v grad.

Grof je bil zel6 vesel, ko so mu pripeljali Blagico. Dal ji je najlepSe
sobe v svojem gradu za stanovanje ter ji nastavil krasna obladila, da bi se



= 143 =

preoblekla; a ni se hotela, temveé v kot je sedla ter bridko jokala. Nosili
so ji najboljSa jedila in vina, kar so jih premogli v gradu, a ona je jedla
le toliko, da ni umrla lakote. Vedno je mislila na svoje brate in na svojo mater.

Neko¢ je §la na izprehod v vrt in se je vsedla na Kklop. Prileteli so
trije vrani, bili so njeni bratje. Eden se ji je vsedel na ramo, drugi na roko,
tretji pa na krilo. Pravili so ji, kako so jo iskali Ze kriZem sveta ter da so
sliSali njen jok iz tega grada in so toraj vedno letali tukaj okoli, da bi jo
videli, a zaman. Sele danes se jim je posredilo, da so jo nasli.

Gladila in boZala jih je, pogledovala jih sodutno in — moldala. Kako
rada bi jih bila tolaZila, deravno je bila tolaZbe sama najbolj potrebna; rada
bi jim bila povedala, da bi Z njim 8la nazaj, da si nidesa bolje ne Zeli nego
to, a ni — smela.

Od tega dasa je zahajala veCkrat nma vrt ter se je kratkocdasila z brati-
vrani. Pazila je, bi li ne mogla kje uiti, a ni ji bilo mogocde, ker je bil vrt
okoli in okoli dobro ograjen.

Dekla je Blagico zatozila grofu, da je Carovnica, ker se pogovarja z
vrani ter obCuje Z njimi. Grof se je hotel sam prepricati in ko jo je nekega
dne videl, da so res prileteli trije vrani k njej, katere je boZala, in kateri
so govorili, je bil prepriéan, da je Blagica ¢arovnica. Dal jo je zapreti v
temno jefo, ter ji rekel: ,Tukaj delaj sedaj pokoro, kakor si se mi nalagala,
da si jo v gozdu delala! Dokler ne izpregovori§, bo§ zaprta.“

V jeci se ji je zelo hudo godilo. LeZati je morala na trhli slami in
hrano je dobivala zel6 slabo. Ves dan ni prisijal solnéni Zarek v jeco, temvec
biti je morala v vedni temi. :

wlzpregovori le eno besedico, da si nedolZna“, ji je Sepetal neki glas,
in reSena bo$§ takoj vseh muk; zopet bo§ stanovala v lepih sobah, zopet se
bo§ lahko sprehajala v solnénem svitu po lepem vrtu in zopet bo§ imela
vsega dovolj, Cesar koli si bo$ pozZelela.“

A zmislila se je na uboge brate in na Zalostno mater ter je vse voljno trpela.

Bila je zelo dolgo v jedi in nekega dne so jo poklicali iz nje ter so
jo peljali na polje, kjer je bila pripravljena velika grmada. Okrog nje je
bilo zbranih dosti gospodov in veliko ljudstva. Izmed gospodov je stopil grof
pred Blagico in rekel: ,Sodniki tukaj“, pokazal je na gospode, ,so te obso-
dili na smrt; na tej-le grmadi bo§ seZgana, ker si Carovnica. Jaz sem prosil
za te in izprosil, da se sme§ zagovarjati, toraj govori, ¢e ne . . .

Blagica se je zgrudila na tla, si pokrila obraz z rokama ter bridko zajokala,

Tako mlada in mora umreti, straSno umreti! Toliko je Ze prestala,
odpovedala se je grofovemu bogastvu, ki ji ga je ponujal, v jeéi je Ze zdi-
hovala in vse zaman. Ne, ne, ne sme umreti, saj se lahko resi straSne smrti,
povedala bo vse, povedala, kako ji je mati zaklela brate, katere bi rada
re§ila, da torej ona, Blagica, ni éarovnica. — Pa ne, kaj bi poceli ubogi
bratje in Zalostna mati, ée bi izpregovorila! Vse svoje Zive dni bi bili zakleti
in nesrecni, in mati bi jokali neprestano ter bi morali prezgodaj leéi v grob,
ker bi otrok ne bilo nazaj. ,Prestati hodem vse muke®, si je mislila, ,samo
da re$im brate in utolaZim mater.“
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Vstala je ter sréno stopila na grmado. Vsi so strmeli; menili so, -da se
bo zagovarjala, a ni se hotela. Ze so hoteli uZgati grmado, kar prijezdijo
trije jezdeci, ki so Ze oddale¢ mahali z robci in klobuki.

»Pocakajmo“, so dejali sodniki, ,da vidimo, kake novice prineso ti jezdeci.“

Blagica je koj spoznala jezdece, bili so njeni bratje.

Vpili so Ze od daleé: ,Nedolzna je, nedolZna!- in ko so prijezdili, so
povedali, da so bili zakleti in da je Blagica molcala, da bi jih resila.

,Ljuba sestra“, rekli so Blagici, ,bas sedaj so pretekla tri leta, odkar
si molcala. ReSeni smo, in reSena si tudi ti.« :

Vzeli so Blagico raz grmado, in vsi so se ji éudili ter jo slavili, da
~ je bila tako stanovitna in da je tako zel6 ljubila mater in brate.

Grof jo je vzel za Zeno; poslali so po mater, ki je bila neizmerno
vesela, ko je videla zopet svoje otroke, in obhajali so veselo gostijo.

Vsem se je prav dobro godilo, najbolje pa Blagici, ker grof je bil
neizreCeno bogat in dajal ji je vsega, Cesar si je le Zelela. Tako je bila obilo
popladana za vse muke, ki jih je prestala, ker je mater in brate tako zeld
ljubila; pa vedéni Bog, ki ji je dal Ze na tem svetu sredo in zdravje, jo je
po smrti v nebesih gotovo tudi popladal za njeno ljubezen.

Iz zaklada nasSih pregovorov.

20. Sova senici pravi glavana.

Ta pregovor se gostokrat sliSi v Zivljenju. Vzet je iz naravoslovja. Sova in senica
sta si sicer kaj malo podobni in stojita precej narazen v uéni knjigi: le glavi imata obe jako
debeli. Ko bi bilo v tej razmerno veliki glavi tudi ve¢ z modrostjo napolnjenih moZzganov
kakor v drugih glavah, bi to Se ne bila tolika napaka, marve¢ Se spostljivo bi se opozarjalo
na to posebnost, e§ zato sta bolj glavati, ker sta tako zelé uéeni. A skuSnja pri¢a na-
sprotno: senica je dovelj butalasta, sova je pa Ze priSla v pregovor zarad neumnosti; ce
namre vidimo kakega precej nerodnega in topega &loveka, pravimo, da stoji in gleda,
kakor ,fuk“. — Pa tudi to je pri naSem pregovoru le bolj postranska re¢; poglavitno je
to, da si upa grda sova, ki ima sama tako debelo bufo, senici ofitati isto napako, d&es,
da je glavana, t.j. tica s predebelo glavo. — S tem pregovorékom se torej lahko prav
primerno ponagaja vsakemu, ki drugim ocita napake in pregrehe, katere ima sam, morda
Se v vedji meri. Cujte vzgled.

Sel je grbast ¢lovek zjutraj nma vse zgodaj po cesti in srefal znanca, ki je bil na
eno oko slep. Ta ga potiplje za grbo ter zbadljive rede: ,Kaj, tako zgodaj nese$ v mlin »*
Oni mu pa poloZi prst na slepo oko in odgovori: ,Cuda, da vidis, ko si odprl Se le eno okno!“

Rebus. . Uganka.
(Prio bgil Mirko M.) (Priobéil Mirko M.)
: Zveseli te prvo rado
A i ® k k h ' Ker prijetno krog duhti,
) % A A nedolzno drugo mlado
Temu sli¢no se ti zdi.
. Zdruzi zdaj oboje to,
(Odgonetka in resitev in imena refilcev v prih. listu.) Na celoti prvo bo.

,» Vrteo** izhaja 1. dné vsacega meseca in stoji & prilogo vred za vse leto 5 K 20 h, za pol leta 2K 60 h, —
Urednistvo in upravnidtvo sv. Petra cesta &t. 76, v Ljubljani.

Izdaje drustvo ,,Pripravniski dom‘, — Urejuje Ant, Kr£id, — Tiska Katoli¥ka Tiskarna v Ljubljani.
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